
                                                               PERMINTAAN PERUBAHAN LC/SKBDN 
                                                                        APPLICATION OF LC/SKBDN AMENDMENT 

Kepada/To : 

PT BTPN, Tbk         Tanggal   : dd/mm/yyyy 

Menara BTPN, 33
rd

-37
th

 Floor      Date 

Jl. Dr.Ide Anak Agung Gde Agung Kv.5.5-5.6 

Jakarta 12950, Indonesia (“Bank”) 

 

Dengan ini Saya/Kami mohon persetujuan Bank  untuk melakukan perubahan (- perubahan) mengenai | 
I/WE hereby request for approval from the Bank to amendment in regards of: 
 
LC/SKBDN No. ………………………………………………………….. tanggal/date ………………………………………………………………………. 
NilaiLC/SKBDN |Amount of LC/SKBDN: …………………   Angka Pengenal Impor |Import Licences  No : ……………………….. 
Bank Penerus |Advising Bank : ………..……………………………………………………………………………………………………………………….. 
sebagai berikut | as follows : 
 

           Rincian Perubahan|                                   Tertera|Mentioned                                     Menjadi|To be 
            Amendment Details 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Saya/Kami memberi kuasa kepada Bank untuk mendebit rekening Saya/Kami di bawah ini untuk keperluan pelunasan segala 

kewajiban, pembayaran biaya-biaya, atau hal lain yang menjadi tanggung jawab Saya/Kami terkait perubahan LC atau SKBDN 

yang diterbitkan oleh Bank berdasarkan Aplikasi perubahan Irrevocable Letter of Credit ini. 

I/We authorize Bank to debit my/our below account for the purpose of settlement of all liabilities, charges payment, or my/our 

other responsibilities related to the amendment of LC or SKBDN issuance by Bank based on this Irrevocable Letter of Credit 

Amendment Application. 

No. Rekening   : 

Account No 

Jika mata uang rekening tersebut diatas berbeda dengan mata uang transaksi, maka Bank berhak menggunakan nilai tukar yang 

berlaku di Bank. 

If currency of the above mentioned account is difference with the transaction currency, the Bank has the right to use the 

applicable exchange rate. 
 

Pernyataan tentang Tidak Bertransaksi dengan Pihak Yang Dijatuhkan Sanksi/ Declaration on Not Dealing with Sanctioned Party  
Saya/Kami memahami bahwa Amerika Serikat (termasuk, tetapi tidak terbatas pada, Kantor Pengawasan Aset Luar Negeri 

Departemen Keuangan Amerika Serikat), Dewan Keamanan PBB, Uni Eropa, Britania Raya, Jepang (termasuk, tetapi tidak 



terbatas pada, Kementrian Luar Negeri Jepang atau otoritas sanksi terkait lainnya dapat, dari waktu ke waktu, memberlakukan 

sanksi – sanksi tertentu terhadap Negara, entitas dan individu tertentu dan hal ini mungkin menyebabkan Bank tidak dapat 

memproses transaksi yang melibatkan pelanggaran sanksi. Kami selanjutnya menyatakan dan menegaskan bahwa: 

I/We understand that the United States of America (including, without limitation, the U.S. Department of Treasury’s Office of 

Foreign Assets Control), the United Nations Security Council, the European Union, the United Kingdom, Japan (including, without 

limitation, the Ministry of Foreign Affairs of Japan (MOFA) or other relevant sanctions authorities may impose, from time to 

time, specifics sanctions against certain countries, entities and individual and the Bank may be unable to process a transaction 

that involves a breach of sanctions, we further declare and confirm that we are not connected directly or indirectly with any 

sanctioned country and the transaction with the Bank will not considered as transactions that involved a breach of sanctions, we 

further declare and confirm that :  

i. Saya/Kami tidak berhubungan baik secara langsung maupun tidak langsung dengan Negara mana pun yang sedang 

dikenakan sanksi dan transaksi dengan Bank tidak akan dianggap sebagai transaksi yang melibatkan suatu pelanggaran 

sanksi ; dan 

I/We are not connected directly or indirectly with any sanctioned country and the transaction with the Bank will not 

considered as transactions that involved a breach of sanctions; and 

ii. Saya/Kami menyetujui bahwa apabila Bank diwajibkan untuk mengungkapkan informasi apa pun atau apabila ada 

pengiriman barang atau transfer dana diblokir, dibekukan, ditunda, ditolak atau dibatalkan karena dinyatakan terkait 

dengan sanksi, Bank tidak akan bertanggung jawab atas setiap kerugian, kewajiban, denda, biaya atau pengeluaran 

(“Kewajiban”) yang mungkin timbul dan Pemohon akan membebaskan Bank terhadap setiap Kewajiban yang mungkin 

ditimbulkan oleh Bank.  

I/We agree that if the Bank is required to disclose any information or if any remittance or fund transfer is blocked, frozen, 

delayed, refused or cancelled because it is claimed to be sanction-related, the Bank shall not be liable for any losses, 

liabilities, penalties, costs or expenses (“Liabilities”) that may be incured and we shall idemnify the Bank against any 

Liabilities that the Bank may incurred.  

Saya/Kami selanjutnya menyetujui dan menegaskan bahwa transaksi – transaksi ini tidak melibatkan: 

I/ We further agrees and confirms that the transactions do not involve : 

i. Pembiayaan impor atau perdagangan barang melalui perantara yang mana Negara asalanya adalah Negara Korea Utara 

atau yang dikapalkan dari Negara Korea Utara, atau untuk aktivitas pembiayaan yang mungkin berkontribusi untuk rencana 

– rencana atau persiapan – persiapan yang berkaitan dengan nuklir di Negara Korea Utara ; atau 

Financing imports or the trade through intermediaries of goods which country of origin is North Korea or which are shipped 

from North Korea, or funding  activities which may contribute to nuclear-related plans or preparations in North Korea ; or 

ii. setiap barang, transaksi, atau hubungan usaha yang secara langsung maupun tidak langsung berkaitan dengan Negara Iran. 

Any goods, transaction or business relationship directly or indirectly relating to Iran 

 

Saya/Kami menerima, membaca dan menyetujui bahwa terhadap perubahan LC tersebut diatas, akan berlaku “Syarat dan 

Ketentuan” sebagaimana tertuang dalam “Syarat dan Ketentuan Transaksi Trade” yang menjadi satu kesatuan dengan Applikasi 

ini. 

I/We accepted, readed and Agreed upon amendment of LC above will be regulated as refer to the Bank“ General Terms and 
Condition for Trade transaction” and being integral part of this Application form. 

 
Pemohon     Mengetahui & Menyetujui* 

Applicant     Acknowledge & Approved 

 

 

 

Tanda tangan Pemohon & Stempel  Tanda tangan Pemilik Fasilitas & Stempel 

Applicant’s signature and company stamp Facility owner’s Signature & company stamp 

 

*Wajib di tanda tangan Pemilik Fasilitas apabila Pemohon berbeda dengan Pemilik fasilitas 

Facility owner signature is required if Applicant is not Facility owner 
 

 

 

 

TFOD/01/II/2020/s  

PEMERIKSAAN AML 

AML CHECKING 

DISETUJUI 

APPROVED 

DIVERIFIKASI 

VERIFIED 
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